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Susanne schitterde onlangs met haar vriendin in onze Seventeen Special nr. 54 en ze gaf 
toen al aan, in te zijn voor meer fotoreportages. Kijk mee hoe Susanne zichzelf klaar- 


maakt... 


Susanne and her girlfriend excelled in our Seventeen Special No. 54 lately. At the time 
she told us, that she would very much like to do more photosessions. Look, how 


Susanne makes herself come... 


Neulich brillierten Susanne und ihre Freundin in unserem Seventeen Special Nr. 54. 
Wie sie uns damals schon zu verstehen gab, war sie an weiteren Photoreportagen 
interessiert. Jetzt kannst Du sehen, wie Susanne sich selbst zur Klimax treibt... 


} L'autre jour, Susanne et sa copine avaient un succès éclatantes dans notre Seventeen 
Special numéro 54 , lorsqu'elle, nous à indiquer à étre intéressé aux plusieurs 
reportages de photo. Regarder avec nous, comment Suzanne, elle se tripote.... 


“Wat een gaaf ding!”, roept Susanne verrukt 
uit en ze begint de glazen kunstlul gefasci- 
neerd te bestuderen. Met haar tongetje 
bevochtigt ze de enorme kunstpik 

en ... 


“That thing is absolutely terrific!”, Susanne 
exclaims and, as if fascinated, she starts exa- 
mining the glass dick. With her tongue she 
moistens the huge dildo and ... 


"Welch ein tolles Ding!", ruft Susanne 
entzückt aus, indem sie den Glasdildo mit 
Andacht studiert. Mit der Zunge befeuchtet 
sie den riesigen Kunstschwanz und ... 


"C'est le pied", cri Susanne tout à fait ravi, et 
elle commence à étudier avec une fascination 
indescriptible le godomiché en verre. Et elle 
commence à humidifier, avec sa petite langue 
le godomiché énorme, et.... 


..Susanne kan duidelijk bijna niet wachten. 
"Eens even proberen hoor of ‘ie’ past”, zegt 
ze op zo'n giechelige toon. Ze trekt haar 
schaamlipjes uit elkaar en duwt de kop 
ertussen... 


… she can hardly wait. "Let me try whether 
"he" fits", she giggles. Parting her cunt lips, 
she pushes the head of the dick inside her... 


… kann fast nicht länger warten. “Erst mal 
versuchen ob "er" passt", kichert sie. Sie 
reisst ihre Schamlippen auf und schiebt sich 
die Schwanzspitze in die Móse... 


…Susanne peut à peine attendre. “Une fois 
essayer s'il me va bien" dit-elle sur un ton 
qui fait pouffer de rire. Elle ouvre ses petits 
lévres de sa fente et pousse le bout 
dedans... 


Speels steekt ze een kurk- 
je in haar mond en lacht 
naar de camera. “Ik vind 
het wel lekker om tegelij- 
kertijd wat in mijn mond 
te voelen, snap je?” 


Casting a naughty glance at 
the camera, she playfully 
sticks a cork into her 
mouth. "| like to feel 
something in my mouth 
too, you know!”, she 
laughs. 


Spielerisch steckt sie sich 
einen Korken in den 
Mund, indem sie lachend 
nach der Kamera schaut: 
“Ich habe gerne auch was 
im Mund, verstehst Du?" 


D'une faáon voluptueux 
elle met un petit bouchon 
dans sa bouche en rigolant 
à la caméra. “Je trouve sa 
délicieux de sentir,en 
méme temps quelque 
chose dans la bouche, tu 
pige?" 


“Voor zo'n enorm formaat pik moet ik wel 
eerst mijn kutje voorbewerken hoor! Maar als 
ik eenmaal met mijn vingers aan de slag ga, 
ben ik binnen een paar minuten zeiknat!” 


“| have to prepare my cunt for such a gigantic 
dick! But | know how to finger myself and it 
only takes me few minutes to get soaking 
wet!" 


*Auf so einen Riesenschwanz muss ich meine 
Fotze echt vorbereiten! Ein Glück, dass meine 
Finger Bescheid wissen! In ein paar Minuten 
bin ich klatschnass!" 


“Pour avaler un tébi d'un format si énorme il 
faut que je manipule d'abord ma chatte, sais- 
tu! Mais quand je fais travailler mes doigts, 
d'ici deux secondes je trempe comme une 
soupe!" 


"Jammer dat het geen echte is... zo'n glazen ding 
із toch best wel koud en hard. Thuis heb ik van 
die rubberen dildo's en plastic vibrators maar 
deze heb ik echt nog nooit gezien...” 


"|t's a pity that it is not a real one... such a glass 
thing is rather cold and hard. | have some of 
those rubber dildos and plastic vibrators at 
home.A glass one | had never seen before...” 


"Schade, dass es kein Schwanz aus Fleisch und 
Blut ist… so ein Glasding is doch wohl kalt und 
hart. Zuhause habe ich allerhand Gummidildo's 
und Plastikvibratoren, aber so einen habe ich 
echt noch nie gesehen...” 


"Oh, comme c'est domage que ce n'est pas un 
vrai....un tel truc en verre est quand mame froid 
au toucher et dur en màme temps. Chez moi j'ai 
des godomichés en caoutchouc et des vibromas- 
seurs en plastique, vraiment, je n'ai jamais vu une 
chose pareil..." 
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Susanne kreunt er op los... “Oh, ah, arrghh; il wil 
hem in me, diep in me! Ik denk toch dat dit for- 
maatje toch nog effies te dik en te lang is voor 
mij. Zolang neuk ik nog niet hoor...” 


Low moans escape from deep in her throat... 
"Oh, ah, arrgh...| want it inside me, deep inside 
me! But | am afraid this size still is a bit too 
thick and too long for me. | haven't fucked that 
much so far...” 


Susanne schreit auf vor Lust... “Oh, ah, arrghh... 
Ich will ihn in mir, tief in mir! Ich fiirchte aber, 
dass dieses Format doch noch ein Bisschen zu 
dick und zu lang für mich ist! Soviel 
Fickerfahrung habe ich nun auch wieder nicht...” 


Susanne gémisse comme si elle y va de sa vie.... 
"Oh, ah, arrghh, je veut l'avoir, je veut l'avoir 
trés profond! Je pense quand màme qu'un for- 
mat pareil est encore un peu trop gros et trop 
long pour moi. | n'y a pas si longtemps que je 


me laisse baiser, tu sais..... 


“Maar ik hoop natuur- 
lijk wel dat ik in de 
toekomst zo'n wijd en 
groot en nat kutje zal 
hebben dat deze er 
makkelijk in kan glij- 
den...” 


“| do hope that before 
long my cunt will be 
wide and big and wet 
enough to welcome 
this whopper...” 


"Selbtsverstándlich 
hoffe ich, dass meine 
Móse in der Zukunft 
só weit und só gross 
und só nass sein wird, 
dass sogar dieser 
Schwanz leicht in mich 
hineingleiten kann...” 


“Mais je l'espére bien 
d'avoir un jour, une si 
large et grande foufou- 
ne jutante, que celui-ci 
glissera facilement jus- 
qu'au fond..." 


Geil als Susanne is, laat ze d'r vuistje weer in d'r natte 
gleufje glijden en na een paar keer heen en weer komt 
ze zacht kreunend klaar... 


Susanne is so hot, she shoves her fist into her moist 
slit, pushes it in, takes it out, presses it in again, lets it 
go, and reaches the peak, moaning softly... 


Geil wie Susanne ist, schiebt sie sich ihre kleine Faust 
mal wieder in die Spalte. Rein und raus, rein und raus, 
und unter leisem Stóhnen kommt sie nochmals... 


Lubrique comme elle est Susanne, elle laisse glisser son 
petit poing dans sa fente moite et aprés quelques va et 
viens scintillement, elle décharge en gémissant.... 
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“Hallo, mijn naam is Marie-Louise en ik zou oo 
graag wat van mezelf willen laten zien! Ik heb ጋ 
namelijk best lang een complex gehad, want ik | X 
vond mezelf zo lelijk! Nu heb ik mezelf geac- 


cepteerd zoals ik ben!" 


“Hello, my name is Marie-Louise and I'd like to 
show you something of myself! You see, | had a 
kind of a complex for a long time, because | 
found myself so ugly! Now | have accepted 
myself the way | am!” 


“Hallo, mein Name ist Marie-Louise und ich 
móchte gerne etwas von mir selbst zeigen! 
Weisst Du, ich habe lange Zeit einen Komplex 
gehabt, weil ich michselbst so haBlich fand! 
Jetzt aber habe ich michselbst akzeptiert so 
wie ich bin!" 


"Salut! Je suis Marie-Louise et je vais vous 
montrer quelque chose! J'etais toujours trés 
complexée, mais maintenant je ne me trouve 
plus laide, comme avant.” 


“Ik vond mijn wangen altijd zo rood, maar 
eigenlijk is dat juist een gezond gezicht. En mijn 
borsten blijken wel groot te zijn, maar ook 
heel gevoelig en populair bij de jongens...” 


"| always found my cheeks too red, but actually 
they just give me a healthy look. And my bre- 
asts may be big, but they are also very sensitive 
and popular amongst the boys...” 


“Ich fand meine Backen immer so rot, doch 
eigentlich geben sie mir gerade ein gesundes 
Gesicht. Und meine Brüste sind tatsåchlich 
groB, sondern auch sensitiv und popular bei 
den Jungen...” 


“Mes joues trop rouges me génaient toujours. 
Mais c'est un signe de bonne santé, finalement! 
Et mes seins, que je trouvais trop gros, sont 
trés sensibles et adorés les mecs!” 
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“Ік heb heel veel gepraat met mijn vrienden, en 
nu ben ik zover dat ik gewoon trots op mijn lijf 
ben, en ik durf het nu met een gerust hart te 
laten zien. ALLES!” 


“Pve talked a lot with my friend and now | think 
І should be just proud of my body and ddare to 
show it to everybody. ALL of it!” 


Ich habe sehr viel mit meinen Freunden gespro- 
chen und nun bin ich so weit, daf ich stolz auf 
meinen Leib bin. Ich zeige ihn ruhig und gerne. 
ALLES!" 


“J'ai beaucoup discuté avec mes copains, et 
maintenant j'arrive méme à étre fiére de mon 
corps, et ca ne me géne plus du tout de me 
montrer A POIL!" 
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"IK HEB SOMS VAN DIE RARE, HETE BUIEN. DAN SLUIT IK МЕМ 
HELE MIDDAG IN M'N KAMERTJE OP OM MIJN EIGEN, GEHEIME 
| SPELLETJES TE SPELEN... 
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"SOMETIMES | AM IN THOSE STRANGE, HOT MOODS.THEN | 
LOCK MYSELF UP IN MY ROOM THE WHOLE AFTERNOON TO 
PLAY MY OWN SECRET GAMES...” 


"MANCHMAL BIN ICH SO НЕЇВ, SO GEIL. DANN SLIEBE ICH MEIN 
ZIMMER AB UND SPIELE MEINE EIGENEN HEIMLICHEN SPIELCHEN, 
DEN GANZEN NACHMITTAG...” 


"JE ME SENS TELLEMENT LUBRIQUE PARFOIS... ALORS JE M'ENFER- 
ME DANS MA CHAMBRE PENDANT TOUTE UNE APRÈS-MIDI.. 
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"Als je zoals ik af en toe een vriendje hebt, 
maar meestal een vrijgezelle-bestaan leidt, 
weet je hoe eenzaam een nacht soms kan zijn. 
Natuurlijk zijn er genoeg jongens op straat, 
maar ik wil een hele speciale...” 


“If, like me, you have a boyfriend now and 
then but you are alone most of the time, you 
know lonely a night can be. of course, there 
are enough boys in the streets, but | want a 
very special one...” 


“Wenn man so wie ich nur dann und wann 
einen Freund hat und im allgemeinen allein 
durch's Leben geht, weiss man wie einsam die 
nacht sein kann. Natúrlich gibt es genug 
Jungen. Ich aber will einen besonderen 
Mann...” 


“Il m'arrive d'avoir un petit ami, mais souvent 
je suis seule. C'est vrai, les mecs c'est pas ce 
qui manque dans la rue, mais moi j'en veux un 
pas comme les autres..." 


"Een jongen die als hobby het betasten van 
mijn kutje heeft. Die uren met zijn neus 
bovenop mijn spleetje kan zitten en niet uitge- 
keken raakt. Die mijn lipjes ver opent om alles 
te kunnen zien!” 


"| want a boy whose hobby is is to explore 
my cunt. A boy, who will look at my pussy and 
never get enough of it. ል boy who will part my 
cuntlips and watch everything closely!" 


"Ein Junge der das Liebkosen meiner Móse zu 
seinem Hobby machten will. Einer der sich 
stundenlang meine Spalte ansehen kann und 
nie genug davon bekommt. Einer der meine 
Schamlippen óffnet und sich über deren 
Schónheit immer aufs neue wundern wird!” 


"Un gars qui adore me tripoter la chatte, qui 
puisse passer des heures sur ma fente brülen- 
te, qui veuille me connaitre toute entière...” 
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YVETTE 


“ZO'N KUNSTPIK KAN ME 
NIET GROOT GENOEG 
ZIJN!” 


“SUCH A DILDO CANNOT 
BE BIG ENOUGH FOR ME!” 


"SO EIN KUNSTSCHWANZ 
KANN MIR NICHT GROSS 
GENUG SEIN!” 


“UN GOD N'EST JAMAIS 
TROP GROS!” 


Zo'n regenachtige woensdagmiddag. Vrij 
van school en eindelijk eens geen huis- 
werk. Yvette verveelt zich echter geen 
moment! “Nee hoor, ik heb echt zin om 
eens een tijdje met mezelf te spelen!” 


A rainy wednesday-afternoon. No school 
and no homework, at last! Yvette does 
not feel bored, not a second. "ОН по, | 
have a great mind to play with myself, for 
hours!” 
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So ein regnenrischen 
Mittwochnachmittag. Frei von der Schule 
und endlich mal keine Hausarbeiten. 
Trotzdem langweilt sich Yvette kein 
Moment! “Oh nein, ich finde es herrlich 
mal mit dir selbst zu spielen!” 


C’est mercredi aprés-midi, et il pleut des 
trombes. Pas d’ecole, et oas de devoir. 
Mais Yvette ne s'ennuie pas: “Tu parles! 
Rigole-t-elle. Quand je n'ai pas de devoir, 
j'ai des besoins!" 
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Snel vingert zichzelf, 
zodat haar kutje als- 
maar natter en natter 
wordt... 


She quickly fingers 
herself. her cunt gets 
wetter and wetter... 


Schnell fingert sie sich 
und ihre Votze wird 
feuchter und feuch- 
ter... 


Elle pose son doigt 
sur sa petite perle de 
plaisir, et commence à 
frotter. Sa jolie fen- 
douille en bave d'anti- 
cipation... 


SASCHA 


Een heel geil meisje met een hele geile baan: Sascha is 
redactrice van het maandblad Seventeen! 


A very horny girl with a very horny job: Sascha is an edit- 
ress of the Seventeen monthly! 


Ein sehr geiles Mádchen mit einer sehr geilen Stelle: Sascha 
ist eine inserer Seventeen Redaktricen! 


Une salope avec un job de salope: Sascha est rédactrice 
chez Seventeen! 


"Samen met mijn collegaatjes verzorg ik 
onder andere de brievenrubriek van 
Seventeen, en ik moet zeggen: We krijgen 
HEEL wat wilde verhalen te lezen!” 


"Together with my colleages | a.o. handle 
the letter-column of Seventeen and | 
must say: we read a LOT of wild stories!" 


"Zusammen mit meinen Kolleginnen 
kümmere ich mich u.a. um die 
Brieferubrik von Seventeen und ich muf 
sagen, daß wir SEHR wilde Geschichten 
zu lesen kriegen!" 


"Avec mes collégues je m'occupe du 
courrier des lecteurs et lectrices, et je 
garantis que ca ne te laisse pas de glace!" 


IONTORBULA nen е 


"Vaak raak ik dan zo verschrikkelijk 
opgewonden dat ik er meteen iets aan 
moet doen. Gelukkig is het bij ons op de 
redactie heel gewoon dat een meisje zich 
klaarvingert!" 


"Now and then they make me so horny 
that something has to be done about it 
immediately. Luckily at our office it is 
very normal for a girl to finger herself to 
a climax!" 


"Manchmal machen sie mich dermassen 
an, daß ich sofort etwas tun muß. 
Glücklicherweise ist es bei uns ganz nor- 
mal, daB ein Madchen sich zur Klimax fin- 
gert!” 


"Souvent je suis tellement excitée que je 
DOIS tout simplement m'occuper de ma 
chatte! C'est chose courante à la rédac- 
tion, d'ailleurs!" 


“Je loopt zelfs de kans dat je, als je 'n beetje 
leuke voorstelling weggeeft, een spontaan 
applausje krijgt. We zijn allemaal wel een beetje 
exhibitionistisch, en dat is best leuk!” 


“More than that: very often you get a spontane- 
ous applause after having given a nice show. We 
like some exhibitionism, all of us, and that is 
nice!” 


“Und falls du einen schónen Show prásentiers, ¡st 
es sehr gut möglich, daß die Kollegen dir aplau- 
dieren! Der Exhibitionismus ist uns nicht fremd 
und das ist eine gute Sache!" 


“Méme que, si tu te donnes en spectacle, on 
applaudit spontanénement. On est toutes des 
exhibitionnistes ici...” 


“Ik denk dat er ook maar één kantoor in de 
wereld is waar de vibrators altijd voor het grij- 
pen liggen. En we werken wat batterijen weg in 
'n week!" 


«| think there is only one office in the world 

where one always has the vibrators ready to 

hand. And we do need quite a lot of batteries 
each week!" 


“ich glaube, daf es nur ein Büro in der ganzen 
Welt gibt, wo die Vibratoren überall herumlie- 
gen. Und wir brauchen eine ganze Menge 
Batterieen pro Woche!" 


“Je suis süre qu'il n'y a pas d'autre bureau au 
monde ой on sert autant de vibrateurs! On en 
use, des piles!" 
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"Neuken is één ding, maar jezelf met 'n dildo 
neuken terwijl er 'n heel stel mensen naar je zit 
te kijken, DAT is pas een eindeloze kick! 
Probeer het zelf maar eens!" 


"Fucking is one thing but to fuck yourself with 
a dildo, knowing that a lot of people is watching 
you, is something else. That gives you a real 
kick! You should try it yourself!" 


"Ficken ist schon eine tolle Sache, doch wenn 
du dichselbst mit einem Dildo fickst und weißt, 
daß dir eine Menge Leute beim Spiel zuschaut, 
ist das eine wahnsinnige tolle Erfahrung. 
Versuche es mal!" 


"Baiser, c'est pas mal. Mais te faire éclater la 
praline avec un vibro tandis que tout le monde 
te regarde, voilà ce qui est le comble de plaisir! 
Je vous le conseille vivement!" 
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Toen sheila een geil vriendinnetje mee wilde nemen, waren we al meteen 
enthousiast... 


When Sheila said, she wanted to bring a horny girl-friend, we were 
enthousiast at once... 


Als Sheila eine geile Freundin mitbringen wollte, waren wir sofort enthu- 
siast... 


Quand sheila a dit qu'elle voulait amener une copine, on a été tout de 
suite enhousiaste... 
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En toen we zagen dat het ook nog een regel- 
rechte kanjer was, waren we helemaal ver- 
kocht! Onbeschaamd joeg ze onze bloeddruk 
omhoog met haar kronkelende lijfje en haar 
hete gezucht... 


And when we saw what a gorgeous little chick 
she was, we entirely fell for her! Without any 
shame she made our blood pressure rise an 
unbelievable pitch with her squirming body and 
her hot moans... 


Und als wir sahen was für ein tolles Mádel sie 
war, waren wir total begeistert. Unverschámt 
liess ihr sie sich windender Kórper und ihre 
heissen Seufzer unseren Blutdruck gefáhrlich 
steigen... 


Et quand on a vu quel était un sacre bout de 
bonne femme elle était, on a été complétement 
perdu! Notre coeur a failli licher lorsque, 
gémissante, elle s'est mise a bouger du cul... 
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